
Глава 76

Сы Вань опустила голову:

«Мне очень жаль, сестра Юэ, прости меня».

Слушая постоянные извинения Сы Вань, Юэ Юэ почувствовала себя неловко:

«Не извиняйся, ты не сделала ничего плохого. Наоборот, ты защитила меня этой ночью,
поэтому я должна тебя поблагодарить за это».

Увидев удивленно выражение лица Сы Вань, которая не помнила, что произошло прошлой
ночью, Юэ Юэ ничего не оставалось, кроме как рассказать, что произошло.

Когда Сы Вань услышала рассказа, то была ошеломлена. Она поняла, что ей нельзя так много
пить.

Вдруг Юэ Юэ неожиданно спросила:

«Сы Вань, почему именно я? Почему ты относишься ко мне как к члену семьи, как к своей
сестре?».

Сы Вань замолчала. Она не могла дать четкий и ясный ответ на этот вопрос.

Через некоторое время она ответила:

«Я просто хочу к тебе относиться как к члену семьи, вот и все».

Юэ Юэ вздохнула:

«Мы ведь с тобой знакомы меньше суток. Как ты, не зная человека, можешь относиться к нему,
как к родному? У тебя нет причин доверять мне».

Юэ Юэ была убеждена в том, что самый надежный человек, который никогда тебя не предаст,
это сам ты. Поэтому она и была всегда отчуждена от всех.

Сы Вань не понимала, что она имеет в виду, так как у нее не было таких убеждений.

Она удивленно посмотрела на нее и сказала:

«Я просто доверяю и все! Тут нет никаких объяснений».

В глазах Юэ Юэ вспыхнул намек любопытства:

«Тогда расскажи мне, что произошло с твоим плечом много лет назад?».

Сы Вань явно не ожидала, что Юэ Юэ задаст именно этот вопрос.

Увидев ее замешательство, Юэ Юэ холодно сказала:

«Все нормально. Если ты не хочешь говорить мне, то не говори, не заставляй себя».

Сы Вань нахмурилась:

«Несколько лет назад я встретила на улице парня, который был тяжело ранен. Я не могла



просто так пройти мимо. Что бы спасти его, я выманила нападающих и начала бороться с
ними. В результате я получила серьезную травму».

Говоря это, голос Сы Вань дрожал. Ей тяжело было вспоминать этот момент:

«Я попала в больницу. Когда меня выписали, я поняла, что моих способностей недостаточно,
поэтому решила пойти на тренировки. Моя семья была против, но я проигнорировала все их
возражения и протесты. В результате мои травмы лишь усугублялись».

Юэ Юэ сразу поняла, что тот парень, которого спасла Сы Вань, был очень важен для нее.

Юэ Юэ спросила:

«А что произошло потом? Как тот парень?».

Глаза Сы Вань наполнились слезами:

«С ним все хорошо. Он нашел любовь всей своей жизни, но этим человеком была не я».

Юэ Юэ спросила:

«Ты до сих пор любишь его?».

Юэ Юэ чувствовала, что Гу Сынмин сейчас совершенно по-другому относился к Сы Вань.

Вдруг Сы Вань сказала:

«Я просто хочу забыть его и больше никогда не видеть. Я хочу вычеркнуть его из своей
жизни».

Юэ кивнула:

«Это хорошо. Тогда пни его подальше из своей жизни, и забудь о нем».

На стороне Гу Сымина, Юэ Юэ сделает все возможное, что бы помочь Сы Вань.

После Сы Вань спросила:

«Сестра Юэ, а что насчет тебя? У тебя есть человек, которого ты любишь?».

Юэ Юэ не знала, что такое любовь. Она никогда не испытывала этого чувства. Однажды ее
запугала одна группа людей. Она была на грани жизни и смерти. Один человек спас ее, дал ей
имя и привел в армию.

Она не знала, была ли это любовь или нет.

Рассказав эту историю. Сы Вань ответила:

«Скорее всего, это любовь, которую испытываешь в знак благодарности».

Сказав это, Сы Вань улыбнулась.

На сердце у Юэ Юэ становилось теплее, осознавая, что у нее теперь есть семья.

Вдруг выражение лица Юэ Юэ мгновенно изменилось.



Она глубоко вздохнула и сказала:

«У меня есть еще родной человек, еще один член семьи».

Сы Вань удивленно посмотрела на нее и спросила:

«Правда? Кто? Ты знаешь, где он живет? Если да, можем вернуться в столицу и жить все
вместе».

Юэ Юэ опустила голову:

«У меня есть сын. Однажды я выпила слишком много алкоголя. У меня произошел роман с
мужчиной, которого я не знала. Я даже не помню, как он выглядел. Он оставил мне записку и
ушел. Я была шокирована, когда узнала, что забеременела от него».

Сы Вань сказала:

«Мне кажется, что это было милость неба к тебе. Тебе послали маленького ангела, что бы ты
перестала чувствовать себя одинокой».

Юэ Юэ раньше никогда не задумывалась над этим. Она была шокирована, что это тяжелое
бремя в сердце разрешилось с помощью одной фразы Сы Вань.

Она всегда думала, что ее ребенок – это тяжела ноша, которую ей приходиться носить на своих
плечах. Она всегда была к нему очень холодна и безразлична. Но, несмотря на такое ее
поведение, он всегда держался рядом с ней.

Вдруг Сы Вань спросила:

«А где он сейчас? Может, привезешь его сюда?».

Но реакция Юэ Юэ была неожиданной. В ее глазах отразилась паника.

Она встала и взволнованно сказала:

«Нет, мы не можем. Я не допущу, что бы другие люди узнали о его существовании».

Сы Вань сразу же поняла, почему Юэ Юэ так не хотела, что бы про ее сына узнали. Юэ Юэ –
женщина-дьявол в армии, у нее множество врагов. Если бы кто-то вдруг узнал о том, что у нее
есть сын, то начали бы пользоваться этим и вредить ему.

Сы Вань взяла Юэ Юэ за руку:

«Сестра Юэ, я понимаю, почему ты так беспокоишься. Но ты ведь должна понимать, что в
жизни каждого всегда подстерегает опасность. И неважно, где именно ты находишься. Тебе
лучше забрать его, что бы он не чувствовал себя брошенной сиротой».

Сердце Юэ Юэ начало сжиматься от боли, услышав эти слова.

Ее глаза наполнились слезами.

Какой бы властный и сильный ни был человек, какими бы устрашающими ни были его враги,
никто не может полностью руководить своими эмоциями. Никто не может избежать боли и
всплеска чувств в их сердцах.



Сы Вань задумалась на эту тему и начала осознавать, что чем холоднее выглядит человек, тем
сильнее он скрывает невыразимую боль в своем сердце.

Но, что тогда насчет Гу Сымина?

Казалось, такая комфортная жизнь действительно заставила его пренебречь многими вещами.
Даже его самая элементарная чувствительность и дотошность постепенно угасли.
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